
 

 

Letteratura migrante: voci, non solo corpi 

“Provare a parlare delle vite che esistono e proseguono, 

che tentano o devono proseguire in pieno campo: 

non di migranti colti solamente per la loro invisibilità e la loro distanza dalla maggior parte delle nostre vite (loro a cui capita ciò che a 

noi non accade o non accade più in questo modo), ma di persone 

alle quali ci si riferirebbe per il significato dei loro gesti, dei loro sogni, dei loro tentativi e delle loro esperienze” 

 
Macé Marielle. 2019. Considerare: migranti, forme di vita. Fossombrone: Metauro. 

 

Sono scrittori veri che per loro fortuna/sfortuna vivono o sono vissuti tra due lingue, incrociando culture e 

valori e hanno deciso di esprimersi nella lingua che li ha accolti. La produzione è vastissima e noi possiamo 

offrirvene solo un po’. Una selezione di studi e racconti ma anche tanta poesia per conoscere la voce di 

viaggiatori e ostinati sognatori.  

Questa mostra è stata volontariamente ispirata alle ultime vicende occorse nel nostro mare e  
involontariamente dal saggio di Macé Marielle, Considerare: migranti, forme di vita.  
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Il periodico, nato nel 2007, ha sviluppato nei dodici numeri annuali diretti da Fulvio Pezzarossa, e 

successivamente da Donata Meneghelli, un lavoro critico sulle scritture generate dai processi migratori, 
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rassegna di recensioni, studi critici, editori e associazioni che si interessano di questo tema, a cura del Ministero 

dell’Interno 

 

Words4link 
https://www.words4link.it/materiali/ 
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conoscenza e la lettura di quella complessa produzione letteraria che per convenzione è chiamata scrittura 
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